
Сяо Линъюй была уверена, что ее урожай будет хорошо продаваться.

Сяо Линъюй улыбнулась. "Бабушка, ты так много мне дала. Как я могу отдать тебе остатки?
Бабушка, если тебе понадобятся овощи и фрукты, не стесняйся, приходи ко мне".

"Хорошо!" усмехнулась старушка. Оба старейшины понятия не имели, что у Сяо Линъюя есть
волшебные овощи и фрукты. Если бы Сяо Линъюй не пообещала оставить для них свои запасы,
они бы никогда не попробовали урожай Сяо Линъюй. Конечно, это было делом будущего.

После того как Сяо Линъюй отдала им полгода аренды, она задумалась и пошла покупать
трехколесный велосипед, на котором можно было передвигаться по маленьким переулкам. Она
потратила почти все деньги, которые принесла с собой. Сяо Линьюй не поехала на
трехколесном велосипеде домой. Она оставила его в арендованном доме.

После этого Сяо Линьюй пошла в магазин игрушек, чтобы купить трансформер для Сяо
Сяохуэй, и поехала домой на автобусе. Она не стала задерживаться, чтобы не опоздать на
последний автобус. Она потратила довольно много времени на поиски склада и покупку
трехколесного велосипеда.

Когда она добралась до деревни Таоюань, было уже темно.

Ее родители забеспокоились. Мать Сяо сказала: "Я должна была сопровождать Юй Эр в
уездный город. Уже так темно, почему она до сих пор не дома? Думаешь, с ней что-то
случилось?".

Отец Сяо утешил. "Не волнуйтесь. Юй Эр никогда не заставляла нас волноваться, если не
считать проблемы с ребенком семьи Чэнь. Возможно, она задержалась в дороге".

Как только Сяо Линьюй сошла с автобуса, Сяо Сяохуэй набросился на нее. Он сообщил Сяо
Линъюй: "Старшая кузина, я сегодня ходил пасти коров". Его глаза перемещались по всей Сяо
Линъюй, пока не остановились на сумке, которую держала Сяо Линъюй. Он подпрыгнул от
радости. "Старший кузен, это для меня?"

Сяо Линъюй потрепал ребенка по лбу и рассмеялся: "Ты заботишься только о своей игрушке и
ни о чем другом".

Сяо Сяохуэй потер лоб и рассмеялся. "Это потому, что трансформеры - это весело. У одного из
моих одноклассников они есть. И все завидуют". Он уставился на предмет горящими глазами.

Сяо Линъюй передал игрушку Сяо Сяохуэю.

"Хорошо, держи!"

"Спасибо, старший двоюродный брат!" радостно воскликнул Сяо Сяохуэй. Двоюродные братья
пошли домой.

Сяо Сяохуэй последовал за Сяо Линъюем к его второй тете. Сяо Сяохуэй высоко поднял свой
трансформер и радостно сказал: "Вторая тетя, второй дядя, старший двоюродный брат купили
мне трансформер!".

Мать и отец Сяо улыбнулись. "Это замечательно. Сяохуэй, ты должен хорошо заботиться об
игрушке, хорошо?".



"Конечно!" Сяо Сяохуэй кивнула. "Я буду дорожить ею".

Мать и отец Сяо с беспокойством повернулись к Сяо Линьюй. "Девочка, почему ты так поздно
вернулась? Что-то случилось?"

Сяо Линъюй покачала головой. "Ничего не случилось. Я провела некоторое время в поисках
дома. Потом я купила трехколесный велосипед, чтобы начать свой вендинговый бизнес!"

Мать Сяо была удивлена. Она спросила: "Юй Эр, ты действительно планируешь заниматься
сельским хозяйством и продавать овощи и фрукты?".

Сяо Линъюй кивнула. Мать Сяо замолчала. Отец Сяо тоже замолчал, а потом сказал:
"Пойдемте, сначала поедим".

Сяо Сяохуэй задохнулся, как будто услышал какой-то большой секрет. "Старший кузен, ты
собираешься остаться, чтобы заниматься сельским хозяйством и продавать овощи и фрукты?
Ты не собираешься возвращаться в большой город?" В представлении Сяо Сяохуя, его старшая
кузина всегда работала в большом городе. Она возвращалась только на Новый год. Она всегда
приносила ему подарки. Они были дорогими и редкими. Их не было в продаже даже в уездном
городе.

Родители Сяо Сяохуя всегда говорили ему, чтобы он усердно работал, чтобы он мог работать в
большом городе, как его старшая двоюродная сестра. Тогда он сможет купить себе все
игрушки, какие захочет. Однако тот самый старший двоюродный брат возвращался в деревню,
чтобы заниматься сельским хозяйством. Это сбило его с толку.

Сяо Линъюй сказал: "Да, я остаюсь. Я не собираюсь возвращаться в большой город".

"О!" Сяо Сяохуэй кивнул. Он спросил в недоумении: "Но, старшая кузина, почему ты не хочешь
возвращаться в город?".

"Я устал и скучаю по дому". Сяо Линъюй сказал с улыбкой. "Я понимаю, что дом - это самое
лучшее место!"

Сяо Сяохуэй кивнул в замешательстве. Затем он сморщил нос, и его глаза заблестели. Он
воскликнул: "Что так хорошо пахнет?!"

Он повернул голову и увидел блюда на столе. Там была большая тарелка капусты, тарелка
жареных яиц со шнитт-луком, большая миска тушеных свиных ножек с соевыми бобами и
тарелка измельченного сельдерея.

Матушка Сяо приготовила более чем достаточно для трех человек.

Ребенок запрыгнул на стул и лег на стол, пуская слюни. "Все выглядит так вкусно". Он
посмотрел на мать Сяо и открыто заявил: "Вторая тетя, я хочу остаться на ужин!".

Матушка Сяо рассмеялась, видя, как слюна стекает по губам Сяо Сяохуя. "Хорошо, я принесу
тебе миску!"

"Спасибо, вторая тетя!" сказал Сяо Сяохуэй.

"Ах ты, сопляк, я знала, что ты придешь!" Внезапно снаружи раздался голос Лю Чуньхуа. "Что
ты сидишь за чужим обеденным столом? Разве ты уже не ужинал? Почему ты снова здесь?"



Затем она бросилась в дом, чтобы быстро дать Сяо Сяохуэй по голове. "Ах ты, негодяй!"

Сяо Сяохуэй потер голову и запротестовал: "Мама, перестань бить меня по голове, а то я стану
глупым". Сяо Сяохуэй заметил, что все любят бить его по голове, включая старшего
двоюродного брата.

"Ты уже не такой умный. Как еще ты можешь так плохо учиться?". Его мать снова постучала
его по голове.

"Я унаследовал свой мозг от тебя. Мама, я слышала, что вы с папой тоже не любили учиться,
когда были молодыми". Сяо Сяохуэй возмущенно потер голову.

В этот момент появилась мать Сяо с мисками и палочками для еды. "Чуньхуа, ты поела?
Присоединяйся к нам!"

Лю Чуньхуа сказал: "Зять, я уже поел. Мы не можем навязываться".

Сяо Сяохуэй добавила, "Но мама, еда у второй тети такая вкусная!".

Лю Чуньхуа принюхалась и сглотнула слюну. 'Действительно, пахнет вкусно! Вторая сестра
всегда хорошо готовила, но не до такого уровня. Может, ее мастерство в последнее время
улучшилось?

Несмотря на то, что Лю Чуньхуа уже поела, почувствовав аромат, она услышала урчание в
животе.

Руки Лю Чуньхуа бессознательно потянулись к животу. Она хотела отказаться, но желудок
заурчал.

В конце концов, она взяла миски и палочки для еды у матери Сяо. Она сказала со смущенной
улыбкой: "Вторая невестка, ваша еда так вкусно пахнет, что даже у тех, кто уже поел,
разыграется аппетит".

Матушка Сяо улыбнулась: "Тогда присоединяйтесь к нам. Я приготовила много. Этого хватит
на всех нас".

"Хорошо!" Лю Чуньхуа начал есть. Те, кто не знал, могли посчитать Лю Чуньхуа и ее семью
грубыми. Однако на самом деле эти две семьи были очень близки. Братья и даже невестки
хорошо относились друг к другу. Лю Чуньхуа была прямолинейным человеком. В деревне
Таоюань Лю Чуньхуа была ближе всех к матери Сяо.

Во время ужина царила оживленная атмосфера. В войне за еду участвовали пять бойцов.

"Эти блюда восхитительны! Вторая невестка, ты так хорошо готовишь!" Лю Чуньхуа хвалил
между укусами.

"Мама, ты украла мою еду". Сяо Сяохуэй схватил кусок говяжьего сухожилия, но его выхватила
его мать.

Его мать возразила: "Я твоя мать, негодяй. Не бери в голову, я найду другую". Мать и сын
любили говяжьи сухожилия. Лю Чуньхуа отдала кусок сыну.

Сяо Сяохуэй потянулся за добавкой, пока его мать не забрала остаток.



Четвертый дядя Сяо Линьюй в одиночестве смотрел телевизор дома. Он ждал, но его жена и
сын не возвращались домой. Он почувствовал себя одиноким. Немного подумав, он выключил
телевизор и пошел к дому своего второго брата.

Когда он пришел, то потерял дар речи от увиденного.
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